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رسِ.                                            حيحَ وَ الْخَطَأَ حَسَبَ نصَِّ الدَّ عَيِّـنِ الصَّ

مالِ، حَتیّٰ وَصَلَ إلیٰ قوَمٍ یسَکنُونَ قرُبَ مَضیقٍ. .................. ١ـ  سارَ ذو القَْرنیَنِ نحَوَ الشَّ

2ـ سارَ ذوالقَْرنيَِن مَعَ جَيشِـهِ نحَْوَ الجَْنوبِ، يدَْعُو النّاسَ إلِیَ التَّوحيدِ.       ..................

3ـ قبَِلَ ذوالقَْرنيَـنِ الهَْدايـَا الَّتي جـاءَ النّاسُ بِـهـا.                           ..................

ـدَّ بِـالحَْديدِ وَ الْخَشابِ.                            .................. 4ـ بنَیٰ ذوالقَْرنيَِن السَّ

نتَيَـنِ.                                         .................. 5ـ کانتَْ قبَيلتَا يأَجوجَ وَ مَأجوجَ مُتمََدِّ
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